
Srdita profesorica 

Profesorica je denas zle volje. To se veljek vidi. Ona je jako srdita. Kada dojde u 
razred, ona glasno viče… 

                                                                                                                               

 

 

 

„Jandre, ti si redar! Zač je tabla umazana? 
Luis, zač nisi napisao domaću zadaću? 

Tobias, zač tako polako čitaš? 
Maks, zač nisi točan i opet dojdeš prekasno? 

Christina, zač još ne znaš hrvatska imena misec? 
Emma, zač se vas čas nek smiješ? 

Lea, zač si opet tako brbljava? 
Aaron, zač nikada ne zdvigneš ruku? 

Filip, zač ni jednu hrvatsku rič ne znaš?“ 
 
Dica u razredu su mirna. Ona se jako čudu. Nijedan ništa ne veli, ali svi mislu, da je 
profesorica danas jako nepravedna. Najednoč se javi Jandre, zatim Luis, potom 
Tobias itd. Ča velu? Napiši njeve odgovore! 

Jandre: „___________________________________________________________.“ 

Luis: „_____________________________________________________________.“ 

Tobias: „___________________________________________________________.“ 

Maks: „____________________________________________________________.“ 

Christina: „_________________________________________________________.“ 

Emma: „___________________________________________________________.“ 

Lea: „_____________________________________________________________.“ 

Aaron: „____________________________________________________________.“ 

Filip: „_____________________________________________________________.“ 
 

Na kraju profesorica veli: „Oprostite! Žao mi je! Ne znam zač sam danas tako 
nervozna i nestrpljiva. Morebit zato ča imam otpodne termin kod zubara?!“  
 

biti zle volje – schlecht gelaunt sein; velje(k) – sofort; vikati, vičem, -kao, -kala – schreien; redar – 
Klassenordner; umazan – schmutzig; polak – langsam; vas čas – die ganze Zeit; brbljav – 
geschwätzig; zd(v)ignuti, -nem, -nuo, -nula – heben; čuditi se – sich wundern; (ne)pravedan, -dna – 
(un)gerecht; njev – ihr (posv. zamjenica, pl.); nijedan, -dna – niemand, keiner; zatim/potom – danach; 
nervozan, -zna – nervös; (ne)strpljiv – (un)geduldig; otpodne – am Nachmittag; zubar – Zahnarzt. 
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